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THONG BAO

Ha N§i, ngay43 thang 12 nam 2015

Vi vige diéu wire quéc té c6 higu lue

Thuyc hién quy dinh ciia Luat Ky két, gia nhép va thuc hién didu uéc quéc té

nim 2005, B§ Ngoai giao trin trong thong bao:

Bién bdn‘ théa thudn Icy hop lan thie 14 Uiv ban hén hop Viét Nam —
Cam-pu-chia vé hop tdc kinh té, van héa, khoa hoc ij"rhuér ky tai thanh pho Ho
Chi Minh ngay 19 théng 10 ndm 2015, c¢6 hiéu luc ké tir ngay 19 thang 10 nim

2015.

B Ngoai giao trin trong giri ban sao Bién ban theo quy dinh tai Diéu 68 clia _

Luét néu trén./.

Noi nhin:

- Uy ban Péi ngoai Quéc hdi (4 béo cdo);
- Vin phong Ch tich nuée (d& béo céo);

- Viin phdng Chinh phi (dé béo co);

- Phang Cong bao, Van phong Chinh phi;
- B§ Cong Thuong;

- B{ Gido duc vi Do tao;

- B{ Giao thdng vin tai;

- B Ké hoach Plu t;

- B Lao ddng, Thuong binh va Xa hoi;

- Bj Néng nghiép va Phét trién Nang thén;

- B Quéc phng;

- B{ Tai chinh;

- B{ Tai nguyén va Méi trudng;

- By Tuphdp;

- B§ Viin héa, Thé thao vi Du lich;
"

- Dqi sir quan Vigt Nam tai Cam-pu-chia;
- B Ngoai giao : Vy DNA;

- Lwu: LPQT (2).
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AGREED MINUTES
OF THE 14TH MEETING OF THE CAMBODIA ~ VIET NAM JOINT
COMMISSION ON ECONOMIC, CULTURAL, SCIENTIFIC AND
TECHNOLOGICAL COOPERATION
Ho Chi Mink City, 18-19 October 2015

The 147 meeting of the Cambodia-Vier Nam Joint Canmission on Economic.
Culrural, Scientific and Technological Covperation was eld on 15-19 ()ﬂubw-i
2013 in Ha Chi Minh Cinv. the Socialist Republic of Vier Nam

The delegation of the Kingdem of Cambodia was headed by H.E. Afr. |
Hor Aanthong, Depune Prime Minister. Minister of Foreign Affairs and hrfemuuunaff
Caoperation of the Kingdom of Cambodia. i

The delegation of the Socialist Republic of Viet Nam was headed by H.E |
Ar Pham Binh Minh. Depun Prime Minister Ministor of Foreign Affairs of Ihei
Socialist Republic of Viet Nam =

The lists ot the o delegations” participants, Agenda, Annex on Training. |
andd the List of programs und projecis 1o be financed by aid provided by i
Governnent of the Socialist Republic of Vier Nam 1o the Govermment of the
Kingdom of Cambodiu appeared as Aunexes 4. B. C. D and E. respectivel:

The vpening and closing remarks of HE Mr Depun Prime Minisier,
Mimuster ot Foretgn Afhairs and Inernational Cooperation of the Kingdom of|
Cambodia, and H E. Mr Depury Prime Minister. Minister of Foreign Aflairs of the'
Suciulist Republic of Viet Num are anached hevewith as Annexes F oand .
respectivelr. o

The nvo sides noted with satistuction remarkable progress it terms of both
seope and efficiency of the bilateral cooperation. amd ugreed to further promoie
bilatoral covperation for mutnal benefits of the iwo peoples.

The mve sides were pleased with the State visit 1o the Kingdom of Cambodiu
v HE Mr Truong Tun Sung. President of the Socialist Republic of Viet Nam on
23-24 December 2014, the Working visit to the Kingdom of Cambodia of H.E. Mr.)
Nguven Tan Dung. Prime Minister of the Socialist Republic of Vier Nam on 2-14:
Jarmary 2004 aud 1he otticial visit w Uiet Name on 1820 dugust 2014 by riw;
Chairman of the National Assembiv of Cambaodia. Sumdech Akeak Moha Ponhea;
Chakred Heng Samring s well as other visies v leaders of varions ministries and'

provimwes. contributing to further decpening and sirengtheaing the ,‘Hc'ndshfp.{
selidaritv and comprehendve coaperation between Cambodia and  Viet Nani |

bn |
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e o sides were pleased with the recent coordination hetween the two coumrics

in mudtilareral povines

The mwo sides discussed and agreed upon issites as follows.

1. Education and Training l
¥

P4 For 2005 the Gevernment of Viet Nam agreed 1o provide a total (;)‘T
Lod3 whohoships winich inchade 110 long-terni scholarships, 128 .\'imr.f-n'r.fn]'
schodarships  in econonics, cultire, science and technology, 317 -"'mlj{-h'f'lfl'i'i
schedarvhups i the Held of national defense (306 gor narional detense and 17 _.fnrg
encevplions. 490 schalarhips i puhlic securin (8O long-term and 410 show-rermg
scholarships, for Cambodian oflicials and students 1o stdv in Vier Nam. !'Dt‘h.l'ﬂ.!‘;
were elaborated by Annex Ty

P2 The nva sides agreed 1o work together o provide raining _fm‘:
Cambodivn sidents in Viet Nam ond Viemamese stidemis in Cambadia .fmc'm{n';
cooperation to develop mechanisims tor selection of students for liigher (’(fm'mf:m!
and provision of Vietnanese language raiming 1o Cambodian students prior 1o
their studios in Viet Nam The nwo sides agreed 1o continue signing the aminal;
Education Cooperation Phan between the Ministry of Education and Training Q/J[
Vier Nam ancd the Minisim of Education, Youth and Sport of Cambodia and ugrcm']’
1o negotiate jor the signing of the Protocol on Education Cooperation for the
poriod of 200 6-200210 :

i3 The Cambodian side agreed 1o provide 13 long-term scholarships and .-‘f.'-';‘
mo-vear-course scholarshiips for Viemamese officials und stidems The i'h’mam;e.w%
side will consider responding 1o Cambodia’s request for education and iraining|

cooperalion.

14 The nvo sides agreed o contimee turther facilitating vrganizations of

S W

vouths and sindents of the nve sides in eudrural and sports exchanges

13 Upon the reguest of Cambodia. Viet Nam agreed 1o build an upper
secondary school in () Rang district. Mondudkiri province funded by the Government
- . . . - R, P |

of Viet Nam's gramt aid allocared for ihe Roval Govermment of Cambodia in 2016. |

1

16 The nvo sides agreed o enhance cooperation and mutwal support in
regional and international cducation forums such as SEAMEC ASEMAE

2. Agriculture, Forestry and Fisheries

21 The pvo sides agreed o comtinue (o strengthen activities of the Working
Croupr ot Foresory and Fisheries trom the Minisey of Agricedture, Forestry and
Fisheries of Cambaodia and the Ministry of Agriculture and Rural Developmeni of
Fret Nam The nwo sides will soon develop the Action Plan to promeote cooperation
in these tiekds
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22 The nvo sides agreed to foster cooperation in plamt and animal
gquarantine to conirol epidemic diseuses in border areas between Cambodia and,
Pier Nam The relovant agencies of the two countrios will condnet discussions on
export and import of live ammals and animal producis

-

3 The nvo stdes agreed 1o comtinwe 1o strengthen couperation in

prevention. fight agamnst and control of cross-border illegal trade of timber, wild,

animals and naral rubber products through regular exchange of information.
) |

24 The nvo sides agreed o speed up the completion of the drafring of an:
Agrecment on Cooperation in Fisheries hepveen the two Governments 1o be signed!
as earfv as possible
a5 7 : . !

23 The mo sides apprediated and agreed o support the invesiment

wojects of Cambodian and Vienwmese husinesses, especiallv in the fields of
projects o / . ot

agriculture and processing of agricultural products ]

3. Environment and Hydrometeorology

31 The nwo sides highiy valued close cooperation in exclhiange of

e VPSP PR

mtormation and data on weather and flood forecast bewveen the Xinistry of Water|
Resonirces and Meteorology of Cambodia and the Ministiry of Natwral Resowrees

und Emvironment of Viet Nam.

-

3.2 The mvo sides agreed o rask the Mimsin of Water Resources und)
Mareorology  of Cambodia and  the Minisirv of  Natwral  Resources :md!
Emvironment of Vier Nam 1o soon complete procedures for implementation of the!
project “Strengthening  the network  of  Ivdro-meteorological  stations and
meteorelogical information tor e Kingdon of Camtbodia™ in 2013-2016.

33 The mo sides agreed 1o support their respective National Mekong
Cunmtice to jointh' develop the cooperation framework of irans-boundan: water
resources i order 1o identifv the common inicrests in d't'\‘r:!apmum of Mekong
Region

34 The neo sides agreed 1o actively participate in conducting the Impacts
of the Mekong mainstream hvdropower on the Mekong Delta of Cambodia and
Viet Nam as proposed by Vier Nam and joimt by Cambodia. The research will be
complered in 20106, |

35 The nvo sides agreed to task the Minisine of Water Resowrces and
Moreorodogy of Cambodia and the Minisomc of Natural Resources and Environmen
of Viet Nam 1o finalize the Regudarion on Warer Resowrces Utilization along the
border berween tie Kingdom of Cambodia and the Socialist Republic of Viet Nam.

. . . - # .
The mva sides also agreed ta scran appropriaie date and rime for the 117 Mecting !

of the Joint Expert Gronp in 2016

i
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for Cambaodian stnudents and officials for the purpose of promoting the development
. ! i pury np & '

3h The nve sides agreed 1o task the Minstre of Environment National |
Council for Sustainahic Developmem of the Kingdom of Cambodiu to work :rbi
Mnistv of Nanwal Resowrces and Emvironment of Viet Nant 1o pm»mre]
cooperation in the ficld of environmentatlv-sustainable cities. Viet Nam stood
readv 1o cooperate with Cambodia in the arcas related to green growth, legal |
documents on environment. national norms and standards on environment and’
state management svstem on emvironment The mo sides agreed to instruct their
respective  specialized  agencies of the o Ministries 1o propose concrele:
cooperation activitics in the coming vear. !
4. Mines and Energy I'

41 11 the request of the Cambodian side. the Vietnamese side will continue |
. . - - . ; . . 1
increasing clectricine supphy 10 Cambadia up 1o 2000 MW, and 1ask the Viemamese;

awthorities concerned to consider buving electriciny up to 100 MW from Cambodia)
during the rainy season 1
42 The mo sides agreed 1o continwe 1o intensif energny (‘oapg'mfiau-:
betweent the tweo cotmries on the principles of sustainable development umi
m.rngunm: of adverse inpuacts -,
S The Cambodian side welcomed and enconraged the Viet Nam ’\anwmil

(i und (m.\' Group «Petro Viet Namy to hoost researches on geologival data and!

comduct oil und gas exploration in Block XV in the mamland of Cambodia. ‘

i

1.4 The nro sides agreed 1o continie enhancing close coaperation in the
fichl o oil and gas through exchange of experience. knowledge. expertise and
technofogy between their respective whorities. The Cambodian side appreciated
wind reguested the Vietnaiiese sude 1w provide scholarships and training cowrses

of Cambadian Petroleum Sector
4.3, The mwo sides ugreed 1o enconrage the Ministry of Mines and Energy o
Camboddia 1o work with the Minisin- of Natwral Resources and Emvironment uf
Viet Nam 1o cooperate in conducting basic geological survey on minerals.
S Cooperation in Land Management, Urban Planning and Construction

31 The Cambodian side will continue to facilitne relared administrative
procedures for Viet Nam o establish a branch of Ho Chi Minh Universite of

Architccnere in Cambodia, ¢

32 The two sides agreed to task the Minisin of Land Management, !f’&m:
Pleoming and Consiruction of Cambodia. and the Minisiry of Natural Resource s;
and  Environment.  Ministry of Plaming and  Investmem  and  Minisin - of!
Construction of Vier Nam 1o increase exchange of professional delegations aned

A




cooperate to develop Technical Assistance Projcets for capacin building on lund
management. and weban and regional plaming

3 3 The mo sides agreed 1o continue implemeniing the second phase of the
project “Restoring amd Improvement of National Leveling Nenvork of the
Kingdom of Cumbodia™, b risking the Ministy of Land Management, Urban
Planning and Canstruction of Cambedia and the Minisiry of Natwral Resvurces
aid Environment of Viet Num to proceed according 10 the Agreed Mimues signed
on 16 Neptember 2015 in Phnom Penlt «(Details of the project are provided in
Annex £) -

5.4 A1 the request of the Vietnumese side. the Cambodian side cominues to
isswe economic howd concession right certificares 1o Viemamese investors in
accordance with Cambodian laws. Vier Nam requesied thar land use duraiion will
be keprimchanged as stipulated it the previows inmvestment licenses.

6. Trade and Investment

61 The o sides agreed 1o 1ask the Ministry of Economy and Finance of|

Cambodia and the Minisuy of Finunce of Viet Nam o proceed with the second
rownd of negotiations on the Agreement on Double Taxation Aveidance in 2013 so!
ays fo be signed soon, . f

6.0 The two sicddes ugreed 1o effectively implement the Protocol 1o amend .fh(’i
Agreement on Promotion and Protection of Invesiment berween Cambodia and|
Viet Nam signed on 24 dune 2012

6 3. The two sides highly valued the coordination 1o promole imestments in
cach conntry b accordance with the respective hvesiment Laws and other
refevant Laws.,

6.4, The two sides agreed 10 1ask the Minisirv of Commerce of Cambodia
and the Ministrv of Industry and Trade of Viet Nan 10! -

thy Further coordinate in prevemting cross-border smuggling and trade
fraud, including the production and rafficking of fake and low-gualin:
goads.

2 Conclude an agreemen as the replacement of the Agreement on Trude
and Exchange of Goods and Services in Border Areas benwveen the Roval
Govermment of the Kingdom of Cambodia and the Government of the
Socialist Repubfic of Vier Nam i 2018 i
i
130 Cennduet disession 1o admnst bilateral trade targer jor 2013 benween Vier
Num and Cambodia appropriaielv

Yo




4 Comtinue organizing the annual exhibitions and fairs in each cowntry |
and. at the same tme. encouwrage rade promotion activities at national and
focal levels,

130 Continue te study and finalize the Master Plan for Cambodia - Viet Nam
Border Trade Development wnril 2025 with a vision to 2035 and develop the
Regulations on the management of common horder markets berween the two

I

CONMPICS. !

16, Qrganize the sixth Cambodia - Viet Nam Border Trade Development

Cooperation Conference m 2016 in Cambodia

T Continue supporting cach other’s businesses by providing information

ot the markeis and invesiment trade opportunities.

. Customs Cooperation i

T i The two sides agreed speed up negotiation 1o upgrade the “MOU on;
Caaperanon and Mutual Assistunce ur Customs Matters™ signed in 2007 to an
“Adgreement on Cooperation and VMuual Assistance in Customs Matiers ™ between
the Ministrv of Economy and Finance of Cambodia and the Ministry of Finance of
Viet Nam i

=2 Both sides agrecd 10 work closely in implementing the “Single Stop:
Inspection, Single Window Inspection” check model ar Baver 1Cambodia) - Moc!
Bai «Uiet Nume border gate within the framework of GMS - CBTA Agreement

8. Transportution

S The nwo sides agreed 1o promote negotiation of the MOU henwveen the
Renal Governmeni of Cambodiu and the Government of the Socialist Republic of
Viet Nam on the cooperation sirategy on transport sector 1o be submitied 1o the
mo Governmems tor approvald and implementation.

N2 A the request of the Camhodian side. the Vietnamese side agreed 1o
contruct an approximately 430-meter conmecting read of the remaining section of
the National Road "8 from Cambodia’s Ovaday horder gate 10 Viet Nam's Le
Thanh border gate as approved by the mwo Prime Ministers on 26 December 2013
in Viet Nam and on 14 Jameary 2014 in Cambocddia,

N3 The two sides agreed to sirive 1o complote the Chrey Thom--Long Binh
bridge i early 2006

9. Civil Aviation

v 1. The two sides agreed to aceclerate the second phase of the Cambodia
Angkor dir projeci funded by both sides 10 develop und expand Cambodia Angkor
Air o become g national airline of Cambodiu for the sake of long-term
develapment to promote trade. investment amd warism cooperation and connect




the ma couniries” economivs. The o sides agreed 1o encotrage the opening of
new air rowes between famous tourist destinations of Cambodia and Viet Nam

2 The nva sides agreed 1o creare more knvorable conditians for cach
other s airiines o operare and puass through the tvo countries  airspace. Both

sides alse considered coaperation in providing aircrafl te¢hnical-check service.

ground service and on-board catering service in cach cowntry
93 The nva sides comidered the possibiline of flexible use of aircrafts by
Cambodia Angkor Air and Viet Nam Airlmes for the prouctive and cffective use of
the fleets by the vvo airlines in compliance with 1CA0 annexes and its respective !
: . _,

law s and regulations 1 each counin i
|
9 3 The nwo stdes agreed o maintain VS AT satellite station in Phaom Penh
o enstre smoptht communication bepmveen the dir Traffic Control Centre in Ho
Chi Minh Cin: and its counterpart in Phnom Penit :
V3 the request of the Cambodian side. the Vietnamese side agreed 1o
offer 1 long-ternr and 25 short-ierm scholardiips in civil aviation for Cambodian
officiais in 2016 !
1. Pasis. Telecommunication and Information Technology
100 The two sides agreed e support cach other’s businesses o invest,
operate and provide services in postdl. telecommunication and information,
techiology sectors in cach otlier’'s market in accordance with legal regulations!

i

and policies of each coumn:

102 The Cambodian side will consider cooperating with the Viemomese
stde o the wdization o Vinasar 1 and Vinasar 2 satetlites 1o develop its own
mational wchceonmunication infrasiriciure for welecommunication and IT projects
in the Cambodiun territory

11. Publication, Press and Radio - Television .

The Camhadian side highlyv apprecisued Viet Nam's suppori in assigning the
VOV 1o install and donare 13 provincial FAM radiv stations in Cambodia in the
provinces of Svay Rieng. Kampor Preah Sthanouk, Steuny Treng, Runtanakkiri,
Nongpong Cham, Takeo. Preah Uihear. Odor Mcanchey, Mondulkivi, Kompong
Spew. Kandal (2K Siem Riep, Bunteav Meanchey (3KWi amd Plmom Penh
Narional Radio (10KW - [ORKE, i

12. Finance and Banking

121 Tiw o sides were copmmitied to encourage commercial banks of their
vatniries 1o wse focal cnrrencies in border rade pavments in accordutiee with
fegal regudations and imernationad treaties that the twa couniries Tunve signed

A




122 The Contral Banks of the nvo conniries agreed 10 advance cooperation
in the tramework of the MOU signed benween the National Bank of Cambodia and
the State Bank of Vict Num through exchange and sharing of intarmation and
expericnce on banking inspection and supervision. combating money laundering
and tervorism financing. raining and other technical assistance.

123 The Cemtral Banks of the two couniries decided 1o turther facilitate
commercial presence of credit instingions of Cambodia and Viemanm in doing
business i cactr otler s territon

124 The mwvo sides agreed 1o encourage Vietnamese  enterprises o
participate in developing  the Cambodia  Secnrities Exchange  Cooperation
herveen the Securities and Exchange Commission of Cambadia (SECC) and the
State Securite Commission of Viet Nam is essential to promote invesiment in the
sectrities markets of oty comnrics

123 The o sidey agreed twae imdependent andit of the Vietnamese
caterprises currenth operating in Cambodia would he realized in accordance with
the ASEAN Mutual Recognition Arvangement on Accountancy Services signed on
25 Augnst 2014, subject w the dearance of the Roval Government of Cambodiu.

]
13. Culture, Sports and Tourism E
131 The mwo sides agreed 1o cominue the implementation of the Plan _)'m-E
Cudtiere and Art Cooperation bemeen the Minisiny of Culture and Fine Aris of
Cambodia and e Mingstey of Cultire, Sports and Towrisor of Viet Nam and for
the peviod of 2012-2017
32 The Viemamese side is ready o assist and work jogether with rthe
Cambedian side in organizing training programs jor Cambodian officials and
Studenis in cuiture. aris sporis and fourism
133 The pvo sides agreed 1o strengthen cooperation and maintain close
coordination in activities 1o promofe sustaiable tonrism development through
both bilateral und mudtilaieral coaperarion mechanisms.

14. Labor and Other Social Issues

14.1. The Cambodicn side will assisi Viemamese employees in acquiring
work permits in accordance with the legal procedures of Cambodia.

142 The nvo sides will work 1ogether 1o sign a Labor Cooperation
Agreement ar an appropridaie tme.

13. Narcotics and Drugs Control

1310 The pwo sides agreed 1o hold frequent meetings benveen anti-drug
tratficking border forces Ministry of Inierior of Cambodia and the Viet Nam Drug

At




Jramescark of the MOU on the Implementation of tie Agreement on Border Health

i

Criminal Ivestiganon Bureaie ihe Ministre of Prblic Securitvy and the Bureau of]
Drug Prevention ot the Viemam Border Guard Command

132 The mnvo sides agreed 1o promaote the role of Border Liaison Offices
iBLOw i the barder provinces in the framevork of bilateral and mdiilateral
agreestents. with the hwip of the United Navions Office on Drugs and Crime
fNODC

153 The Vietnumese side took note of the Cambodian side’s request for the
assistancy in werms of anii-drng medications and will vrganize training courses for
anti-drug officials in Cambodia

16. Health

161 The Cambodian side appreciated Viet Nanr's assistanee in providing
healtheare and mreatment for Cambodian patients wr Viemamese hospirals in Ho
Clu Minh Cisy

162 The mo sides agreed 1o establish a mechanism for information

sharing and coordination for cross-border control of epidemic diseases in the

Quarantine. signed berween the nvo Minisiries of Healily on 27 Judy 2006 in Ho
Chi Minh Cinv, Vier Nam, as well as the Agreement on Border Health Onarantine
sivned berween the Kingdom of Canthodia and tiwe Socialist Republic of Uiet Nam
an 6 March 2006 in Plmom Penh in accordamce with imernational Iwealth
regtlation 203

17, Archives and Religious Cooperation

171 The mo sides agreed 1o strengthen covperation activities in the field
of archives in aecordance with the \IOU signed hetween the (Mfice of the Council
o Ministers of the Kingdom ot Cambodia and the Minisiy of Home Affairs of
Viet Nam on 26 December 2013 in Ha Noi. Vier Nam, ;

172 The two xides welcomed the signing of ithe Agreement on Religions
Cooperation benween the Cambodiun Ministry of Cult and Religion and the
Fiemamese Governmental Commitice for Religious Affaivs in Februarn:- 201 5,

18. Border Issues

181 The mwa sides took note of recent achivvements in border demarcation. |
marker plantation and agreed 1o task the Joint Commission on Demarcation and!
Abornmenr for Lend Bowndary: (BC 1o strengihen cooperation 10 soon complete |
1

the demarcation and marker plamiation in the remaining arcas along the border |

fivwes
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IS The nwo sides agreed to promote the construction of all major land
horder markers and. @ the samo time, complere ol demarcation and marker
planitation documents n accordance with the JBC's regulations.

IN 3 The mo sides will comimee to divect their respective border provinces
1o maintain cooperation mimplementing the relevant border agreements benween
the mo countries The two xides agreed 1o jully respect the point N of the Press
Communique dated 17 Junuary 1993

INY The o sides agreed to instruet their border provinces 1o maintain
close collabaration with the JBC in raising the awareness of people living in
border arcas of the importance of border demarcation. thus ensuring the
uplemeniation of the Border Agrecment and other border management agrecments.

INS The mva sides expressed their desire 10 conduct discussions on
maritime bowidary delimitation berween the two countries at the carliest possible
particularly after the completion of land border demarcation benseen Cambodia
and Viet Nam

19. Security and Anti-crime Cooperation

19 1 The nvo sides welcomed the signing of the Cooperation Plan benveen
the Ministry of Inierior of Cambuodia und the Ministryv of Public Security of Viet
Nam o 16 Janary 2015 in Plmom Penh

192> The nvo sides reattirmed thewr policies of nor allowing any hostile
forces 1o use thelr respective territory o sabotage the securin: and intervene in the
domestic attairs of the other, agreed 1o hold regular and urgent meelings in case
of need henween the public securiny agencies of the two countrics 1o enhance
mutnal understanding and close and effective cooperation

1v3 The two sides will sirengthen cooperation and mutnal support in
regional amd imternational forums such as INTERPOL or ASEANPOL: and wark
together in addressing non-traditional security issues

194 The nve sides agreed 1o seriously implememt the wipartite MOU
signed ameng Cambodia. Viet Nam and the United Nations High Commission for
Refugees (' NHCR on 23 January 2005 on the seitlement of issues relating 1o the
Viet Nam's Cemral Highlands Etlmic Minority People in Cambodiu Accordingly.
Cambodia will effectiveh implement the MOU and Cambodia’s immigration law.

20. National Defense

2001 The two sides agreed 1o actively implement the 2015 Cooperation Plan
and other contents of the Protocol on Biluteral Detense Cooperation in the period
aof 201 3.2019




2002 The mvo sides agreed 1o increase visits ar all levels 1o share experience

and foster the good cooperation benveen the two arnries

203 The twvo sides agreed 1o continie to strengthen cooperation in the
areas of defense traiming (hort wersy and long ermj

204 The twe sides agreed 1o continue to implement the Agreement on

Scardhimg. Retrieving and Repatriating the rentins of Vietnamese  Volunary
Solidiers who fell in the war in Canbodiu

2035 The mvo sides ugreed 1o enhance the exchange of information. conduct
horder putrols and control and organize annual considation to enswre security in
the border areas.

206 The twe sides agreed 1o sirengthen coordination in patrol in the
historical waters in accordanee with the  Agrecment signed benveen the mo

Crvernmenty

2007 The two sides agreed to continue implementing the Cooperation Plan
on Ciphers in 2013 signed on = December 2012 in Phunom Penh. Cambodia benveen
the \inistry of hiterior of the Kingdom of Cambaodia and the Minisiny of National
i Defense of the Socialist Republic of Viet Nam

208 The two sides encoiraged the Viemam Military Hospital 175y 1o
{further assisiance 1o the Militare Hospital of Cambodia and provide free rreament
[ for paticnts of cach other

209 The mva sides agreed to boost cooperation in the fields of informatien
rechnology.

21. Legal and Judicial Cooperation
i The nvo sides agreed 1o effectively implemenmt the Judicial Assistance
¢ Agreement on Civil Issues and the Eviradition Agreement henween the mvo
COuMries ’

21.2 Both sides agreed o accelerate the consultation among competent
authorities of cach side 1o sign the Judicial Assistance Agreement on Criminal
Issues hetveen the two counrries as soon as possible; and 1o sk the mvo
Ministries of Justice 10 actively implement the MOU on Legal and Judicial
Cooperation signed between the nvo Misistries on 22 December 2009

22. Coaperation in the Planning Sector
2201 The mo sides welcomed the coordination between the Ministry of
o Planning of the Kingdom of Cambodia and the Minisuy of Planning  and
Invesmment of the Socialisi Republic of Uiet Nam 10 accelerate the progress of the

research scheme Formudation of Joint Agreement Framework on Connectivity of




the twa cconomies of Cambodia and Viet Nam 1o be soon submitied to the nvo
Governments for approval and signing

222 The two sides agrecd 1o develop the ~ Master Plan for Cambodia - Vier
\am Economic Connectivity - following the Joimt Agreement Framework on
Comectiviy of the Economies of Cambodia and Viet Nam signed by the nvo

Governments

23, Imspection Caoperation

From 2016 the Government Inspectorate of Viet Nam will provide basic
training course tor periad of one menth tor 25 Cambodian Inspectors (The
Vinisom of National Assembly-Senate Relations and Inspection-MONASRI and the
Government Inspectorate of Viet Nam had agreed 1o increase 5 more Cambodian
Inspectorss. Eveny two years. the Governmen Inspectorate will provide advanced
professional training for a duration of three months for 8 Cambodian Inspectors

24, Coaperation in Consular Affairs and Overseas Residents

241 The Vietmamese side highhy appreciated the cooperation of the Roval
Government of Cambodic m casuring the legitimene vights of Vietamese expats
tiving in Cambodia. cqually treated as other forcigners living in Cambodia in
confornnne with the knvs and regulations of Cambaodia in the spirit of friendiv
acighboriiness herween the iwo countries.

242 The mve sides contmie 1o enhance cooperation in the consular affairs.
conduct rexular exolianges to improve the effectivencess of this work on the basis of
the Bitaterad Consular Agreement signed in 1997

25, Vietnamese Aid to Cambodia

23 1. The Viemamese side will officially inform the Cambodian side of the
UND 230 billion tabowt USS1H mitliony aid 1o Cambodia in 2016, following the
approval of the National Assembly of Viet Nam. -

252 Campbadia appreciated the aid provided by the Govermment of the
Sactalist Republic ot Vict Nam to the Roval Government of  Cambodia. The
Vietmamese side continues giving priorinc io assist Cambodia in the field of human
resource development and training and realization of some programs and projects
Invted in Annexes Dand E

26. Mekong Sub-Regional Cooperation

260 The nvo sides agreed 1o enhance coordination. information sharing
and munal assistunce in the \ekong River Commission (MRCy and actively
cooperate with other member countries in the Mekong River Commission to
accelerate the swstainable nse and management of the water resources and other
refared resowrces i the Mekong basin in accordance with the 1995 Mckong

o




Agreement on the Cooperation tor the Susiainable Development of the Mekong
River Basin

26.2 Both sidex agreed 1o further enhance covrdination 1o implement
Mekong Sub-regional Cooperanon Programs. particularly the Greater Mekong
Suh-regiont «GMS). the Mekong River Commission (MRCh and Mekong Lancan,

Japan. the U S Republic of Korea and India,

26.3 The mwo sides highh valued the support from the World Bank and
Asian Development Bank to foster trans-bowndary covperation between Cambodia
and Viet Nam regarding the management and development of water resources and
other related resources in the Mekong Delta

26 4. The ma sides agreed thar the use of Mekong River's water resotirees
by countries in the Mekong Sub-region must observe the 1995 Mekong Agreement
and vther related procedures. the Hia Hin Declararion in 2010, the Ho Chi Minh
Cin Declaration in 2013 on the commitment o the susicinable development of the
water resources and related resources of the Mekong River basin. The nro sides
abo agreed w actively caoperate 1o promaote the joint researches on the overall
assessment of impacts of lvdro-povwer plants on the mainstream of Mekong River
1o map onl appropriate decisions on sustainable development in the Mekong River
basin. avoiding adverse impacts on the ecolugical system and bio-diversity in the
denenstream countrics

27 Cooperatian in the CL1 Develapment Triangle

271 The two sides agreed 1o work with the Lao People’s Democratic
Republic 1o accelerate  the  implementation  of prioritized  projecis in the
Development Triemgle through coordination in mobilizing resources. creating

Awvorable conditions for irade. vestment. tourisn nanun resources developmen

10 baost growth. narrew development gaps henveen these areas and other areas of
t'ﬂ{.'h side
el

272 The mo sides agreed 1o coordinate with Laos 1o pronore the
development of Scheme for Economic Comnectivin: of the three economies in the

Sields of transport. welecommunication. cleciric power. tourism. banking, etc.

28. Cooperation among Lacal Authorities of the Two Couniries

2501 The nvo sides expressed confidence over the results of cooperation
and muaual assisience w the border provinees, thus aciively conribuiing 1o the
socio-economic development and maintenance of sccwrity and stability in the
hurder arcas of the o conntries

282 The nvo sides enconraged the local aurhorities of border provinces 1o

cooperativelv resolve the differences ot local level in the spivit of friendship and

nagual erest and o help creale tivorable conditions to boost economic

covperativn and ather aciivities of the two colttiies,

yal
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29. Coordination Mechanism

The two sides agreed 1o task their senior officizts to study and propase

Cmechanismy of exchange. monitoring and addressing the works of the Joint
. Commission in the implementation of the Minutes during intervals of the meetings

30. Date and Venue of the 15" Viet Nam ~ Cambodia Joint Commission

Meeting

301 The mo sides agreed o canvene the 137 Joia Commission Meeting in

Cambodia at a maually agreed date 1o be compnun. ated through diplomatric
~ channels.

32 The Cambodian side expressed its sincere hanks to the Vietnaniese

for the lanier's gencrous hospitaline and excellc w arrangements for the

" Meenng

Done in Ho Chi Minh City an 19 October 2015 in nvo original copies in the

' English language.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM KINGDOM OF CAMBODIA

XL//\/ g i

I.E. Mr. PHAM BINH MINH, H.E. Mr.JHOR NAMHONG
Deputy Prime Minister, Depui © Prime Minister
Minister of Foreign Affairs Minister o Foreign Affairs and
Internu 1onal Cooperation

Loae
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LIST OF THE VIETNAMESE DELEGATION
AT THE 14" CAMBODIA - VIET NAM JOINT COMMITTEE
HO CHI MINH CITY. 18-19 OCTOBER. 2015

Name

HE. Mr. Pham Binh Minh

HE. Mr. Nguven Chi Dung

HENE T ¢ Hoai Trung

H.E. Thach Du

HIE Mo Ngusen L inh Ngoc

HE.
HE.

HI-.

Mr. Truong Chi Trung
MroLe Quang Cuong

MM Ngwsen Van The
HE. Mr. Ngouven Cam Tu

M\Mr. Tran Nhat Thanh

Neuyen Thanh Tan

N Dang Hoeang Giang

Mr. Phan Chi Thanh

N Fran Kime [ ong

. Mrs. Phan Ngoc Mai Phuong

Title

Deputy Prime Minister.
Chairman of Cambodia
= Viet Nam Joint
Committee

Deputy Minister,
Chairman of Cambodia
— Viet Nam Joint
Committec

Peputy Minister

Ambassador

Deputy Minister

Deputy Minister
Deputy Minister

Deputy Minister
Deputy Minister

Director. Secretary

Director of the ASEAN,
South Asia and South
Pacific Affairs
Department

Director. Deputy Prime
Minister's Secretary

Director

Director of the
International Cooperation
Depanment

Deputy director of the
Development Strategy

ANNEX A

Agency

Ministny of Planning
and fnvestment ‘

Ministry of E
Foreign Aftairs
Vietnam Embassy in
Cambodia

Ministry of Natural
Resources and

Ly ironment
Minisiry of Finance
Ministry of Health
Ministry of
Franspon

Ministny ol Industry

“and Trade

Mimistry of Planning

and Investiient

Ministrv of
Foreign Affairs

Ministn of

Foreign Aflairs |

Government’s
Oftice
Ministrs of |
Agriculwure and !
Rural Development
Ministry of Planning
and Investment
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\Me. Pham Hoang Tung

»MrNgusen Bao

- My Neguven Ngov Thuyen
.M Lran Neoe [Thang

. Mr. Le Minh Dien

- Nec Ngnven Nuan Hhao

\Mr. Phan Nzoc Ma

e e An Had

\fr. Hoang Ngoe Son

\r. e Ngoe Dinl

Mr. Nguyen Nuan Bao Tam

7. M Pham Chy Cuong

Mrss Ngusen Thi Minh Chan

<Tram Thi Bich Van

—

huong Thi Tolsen

rd

Institute”

Deputy director of the
Consular Affairs
Departiment

Consellor

Deputy director

Deputy director of the
Planning and Investment
Department

Deputy director

Deputy director

Deputy director

Deputy director

Deputy director of the
Western Border
Department under the
Nationat Border
Commitiee

Deputy director ol the
International Cooperation
Departiment

Deputy director

Deputy director of the
Intemational Cooperation
Depariment

Deputy director of the
International Cooperation
Department

Deputy director of the
Press Depariment

Deputy director of the
General Studies
Department of the Stte
Committee tor Overseas

Vienam Lmbassy in

Minisin of Planning

I'rainning

Ministry of
Foreign Affairs

Cambodia

Ministry of
Transpon

Ministry of Delense

and Investmem
Ministry of Finance
Ministry of Naral
Resources and
E:nvironment
AMinistry of Industry
and Trade

Ministry of
Foreign Affairs

Minisiry o1’ Culture.
Sponts and Tourism

Ministry of Natural
Resources and
Environment
Ministny of
F:ducation and

Ministry of Health

Ministry of
Foreign Affairs
Ministry of
Foreign Affairs
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31N dran Hlong Tha

Alr. Tran Thanh Hai

. Mr. Le Hong Vinh

Mrs. Nguyen Trung Thanh

< NI Tran Thi Hong Hanh

AMrs Nguven Thi Viab Hoad

A< Nguven Thi Thanh Thus

Mo Vo Thi Phuy Vi

- A Negwven Duong Kien

-

\

r.Vu Anh Teun

20N Ngo Ouang Anh

- Mr Nguven Hong Chi

. Mrs. Pham Thi Minh Hoa

. Mr Hoang Tuan Thanh

NMre bran The Cong

Pham Van Khanh

Vietnamese Aifairs
Deputy director
OfTicer

Officer

Officer
Mficer

Deputy chiet
Deputy chief
Officer
Officer

Officer

Oftticer of the Planning

and Invesiment
Department

Deputy director of the
National Translation and
Interpretation Center.

tran=lator

Otfhcer

Oftticer
Officer. the ASEAN.

South Asia and South

Pacific Affairs

Department, translator

Officer

Vietnam

Office

Minisiry of Natural
Resources and
Environmem
Ministry of Planning
and Invesument
Minisiny of Planning
and Investment
Ministny of Planning
and Investment
Ministry of 'inance
General Department
of Customs.

Minisiry of [inance
S1ate Bank of

Minisiry of Culwre.
Sponts and Tourism
Ministry of Industny
and Trade

Minisin of
ducation and
Training

Minisin of I'inance !

Minisiny of
Foreign Affairs

Gorvernment’s
Oflice
Government's i

Ministry of
Foreign AfTairs

Ministry of
Agriculhure and
Rural Development
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AT THE 14" CAMBODIA - VIET NAM JOINT COMMITTEE

LIST OF THE VIETNAMESE DELEGATION

HO CHI MINH CITY, 18-19 OCTOBER, 2015

Name

HE. Mr. Pham Binh Minh

HE. Mr. Nguyen Chi Dung

HL

Afr. Le Hoai Trung

H.L. Thach Du

[t

i
HE.

Hi

HL..

. A\,

. M

MMy

Ar.

—

AY IS '\':._:u_‘- en Linh Ngoy

Mr. Truong Chi Trung
Mr. e Quang Cuong

M Ngusen Van The

Mro Ngusen Cam Tu

I'ran Nhat Thanh

Neuyen Thanh Tan

Dang Hoang Giang

Phan Chi 'hanh

. Tran Kim Long

- Mrs. Phan Ngoc Mai Phuong

Title

Deputy Prime Minister.
Chairman of Cambodia
— Viet Nam Joint
Committee

Deputy Minister.,
Chairman of Cambodia
— Viet Nam Joint
Committee

Deputy Minister

Ambassador

Deputy Minister

Deputy Minister
Deputy Minister

Deputy Minister
Deputy Minister

Director. Secretary

Director of the ASEAN.,

South Asia and South
Pacific Affairs
Department

Director. Deputy Prime
Minister's Secretary

Director

Director of the
International Cooperation
Department

Deputy director of the
Development Strategy

- Ministry of

~Ministry of Health

Ministry of

ANNEX A i

Agency

Minisiny of Planning
and Investmem

Re———

Foreign Affairs
Vietnam Embassy in
Cambaodia

Ministry ol Natural
Resources and
Lnvironment
Ministry of -inance

Ministnv of
I'ransport

Ministry of Industry
and Trade

Ministnn of Planning
and Investinient
Ministry of
Foreign Affairs

Foreign Affairs
Government's
Office !
Ministry of
Agriculture and
Rural Development

Ministnn of Plunning !
and [nvestment i
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My, Le Minh Dien

. Mrso Neuyen Nuan Thao

- Mr. Phan Ngoo Vi

3. Mo Le An i

. Afr- Hoang Neoe Son

—

7. L¢ Ngoe Dinh

AY

27. Nir. Pham Chi Cuong

 Afrs, Neuven Thi Minh Chau

29. M~ Tran Thi Bich Van

L Ns Fruong Thi To Usen

r. Neuven Nuwan Baoe fam

Institute

Deputy director of the
Consular Affairs
Department

Consellor

Deputy director

Depuiy director of the
Planning and Investment
Department

Deputy direclor

Deputy director

Deputy director

Deputy director

Depuny director of the
Western Border
Depariment under the
National Border
Commitiee

Deputy director of the
International Cooperation
Department

Deputy director

Deputy director of the
International Cooperation
Department

Deputy director of the
International Cooperation
Department

Deputy director of the
Press Department

Deputy director of the
General Swdies
Depariment of the State
Committee for Qv erseas

~and Investment

_and Trade

Ministry of
Foreign Affairs

Vietnam Embassy in
Cambodia

Ministny of
Transport

Minisinn of Defense

H

Ministny of Planning

Ministry of Finance
Minisiry of Natural
Resources and i
I avironment ;
Minisin of Industny

Ministry of |
Foreign Affairs |

Ministny of Culture,
Sports and Tourism

Ministry of Natura)
Resources and |
I'my imn_mcril
Minisiry of
I'ducation and
Trainning

Ministry of Health

Minisin of
Foreign Atfairs
Ministry of
Foreign Aflairs
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2. Mir

- \r tran Hong Thai

Alr. Tran Thanh Hai

. Mr. [ ¢ Hong Vinh

Mrs. Nguyen Trung Thanh

- M Tean Thi Hong Hanh

Vs, Ngasen [ Vinh Hoal

Ma Vo Thi Thoy Vi

Mo Nzwmyen Duong Kien

Ny Pham Van Khanh

Me Ve Anh Tuan

Ngo Quang Anh

3. Mr. Nguyen Hong Chi

. Mrs. Pham Thi Minh Hoa

. Al Hoang Tasn Thanh

\

v lran The Cong

Ngusen Fhi Thanh Thuy

Viemamese Atfairs

Deputy director

Officer
Mficer
Officer -
Officer

Deputy chief

Deputy chief
Officer
Officer

Officer

Officer of the Planning
and Invesiment
Departiment

Deputy director of the
National Translation and
Interpretation Center.
translator

Officer
OfTicer

Ofticer, the ASEAN,
South Asia and South
Pacific Affairs
Department. trunslator

Officer

‘ Ministry of Natural

~and Investment
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_Ministry of Finanee !

State Bank of

Vietnam ;
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Ministry of Planning
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and Investment
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Government’s
Office
Government’s
Office

Ministry of
Foreign Aftairs

Minisiry of
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ANNEX C

*, 14TH MEETING OF THE VIET NAM - CAMBODIA JOINT COMMISSION ON ECONOMIC,

|

£ —

CULTURAL. SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL COOPERATION

Ho Chi Mink City, 19 October 2015

PROVISIONAL AGENDA

Agenda item 1: Opening Session

Opening Remarks by H E. Mr Pham Binh Minh Deputy Prime Minister Minuster of
Foreign Affar and International Cooperation of Vietnam

Remarks by H E HOR Nam Hong. Deputy Prime Minister Minuster of Fore:gn Affarr
and Intermational Cooperation of Cambodian

Agenda tem 2. Review on progress made to the implementation of the outcomems

the 13th meeting of the Vietnam - Cambodia Joint Commission on
Economic, Cultural, Scientific and Technological Cooperation.

Brief reports by H E Mr Pham 8inh Minh. Deputy Prime Minister, Minister of Foreign
Affair and International Cooperation of Vietnam

HE HOR Nam Hong Deputy Prime Minister Minister of Foreign Affar and
international Cocperation of Cambodian comment on the draft of the 14" meeting of
the Vietnam - Cambodia Joint Commission on Economic Cultural Scientific and
Technologrcal Cooperation,

Agenda Item 3: Closing Session and Signing Ceremony

Ciosing Remarks by H E. Mr Pham Binh Minh Deputy Prnime Minister Mimster of
Foreign Affar and International Cooperation of Vietnam

Signing the Minute of the 14" Meeting of the Vietnam-Cambodia Joint Commussion
on the Economic Cultural. Scientific and Tecnoelogical Cooperation

P
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ANNEX C

14TH MEETING OF THE VIET NAM - CAMBODIA JOINT COMMISSION ON ECONOMIC,

CULTURAL. SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL COOPERATION

Heo Chi Minh City, 19 October 2015

PROVISIONAL AGENDA

Agenda Item 1: Opening Session

Opening Remarks by HE Mr Pham Binh Minh Deputy Prime Minister. Minister of
Foreign Affarr and International Cooperation of Vietnam

Remarks by H E HOR Nam Hong Deputy Pnme Mimister Mirister of Foreign Affair
and Internatonal Cooperation of Cambodian ’

| Agenda ltem 2: Review on progress made to the implementation of the outcomems

the 13th meeting of the Vietnam - Cambodia Joint Commission on
Economic. Cultural, Scientific and Technological Cooperation.

Brief reports by HE Mr Pham Binh Minh. Deputy Pnime Minister. Minister of Foreign
Affarr and International Cooperation of Vietnam

HE HOR Nam Hong. Deputy Prime Mimister. Minister of Foreign Affar and
International Cooperation of Cambodian comment on the draft of the 14" meeting of
the Vietnam - Cambodia Joint Commission on Economic. Cultural. Scientific and
Technological Cooperation.

Agenda Item 3: Closing Session and Signing Ceremony

Ciosing Remarks by HE Mr Pham Binh Minh Deputy Pnme Miruster. Minister of
Fereign Affair and International Cooperation of Vietnam

Signing the Minute of the 147 Meeting of the Vietnam-Cambodia Joint Commission
on the Economic Cultural Scientific and Tecnological Cooperation




Annex D

Training Plan

For Cambodian Officials. Pupils and Students in Viet Nam in 2015
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; ANNEMNE i
i LINT OF PROGRAMMES AND PROJECTS USING GRANTS OF THE f
GOVERNMENT OF VIET NAM FOR THE KINGDOM OF CAMBODIA
i IN 2010
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